
Высший "подвиг" отца

- Раз уж ты узнаешь эту принцессу, почему бы тебе не встать на колени? - Фэн Юй Хэн
уставилась на старуху и холодно сказала: - Какой непослушный человек.

Услышав это, старуха буквально взлезла в коленопреклоненное положение перед ногами Фэн
Юй Хэн. Ее грудь болела при малейшем движении после того, как Хуан Цюань ударила ее
ногой, но она стиснула зубы и терпела. Старуха знала, что может оскорбить других, потому что
Хань Ши сверху поддерживала ее. Но вторая молодая госпожа семьи Фэн носила титул
окружной принцессы. По-видимому, она - окружная принцесса, которой даже была дарована
земля. Настоящий рабовладелец! Если она хотела сохранить свою старую жизнь, она ничего не
могла сказать об этом.

Видя, как пожилая женщина кланяется, застыв кверху задницей, Хуан Цюань почувствовала
раздражение и начала подбивать Фэн Юй Хэн:

- Слишком отвратительно. Как насчет того, чтобы убить ее?

Старуха чуть не умерла от страха и зачастила:

- Нельзя! Вы не должны! Юная госпожа, пожалуйста, пощадите меня! Окружная принцесса,
пожалуйста, пощадите меня!

Мэй Сян тоже прильнула к Фэн Юй Хэн и тайком потянула ее за рукав, тихо сказав:

- Она - бабушка, приведенная извне наложницей-матерью Хань. Говорят, что она заботится о ее
беременности.

Фэн Юй Хэн подняла бровь:

- Заботится о ее беременности? - затем она снова посмотрела на старуху, принюхиваясь и
приглядываясь. - Но почему я чувствую запах масла? Она точно просто свиной мясник, так как
она может заботиться о ее беременности?

Старуха на земле снова задрожала. Свиной мясник, она даже смогла правильно все это
понять?

К счастью для нее, Фэн Юй Хэн не стала продолжать эту тему. Вместо этого она пару раз пнула
ее, а затем сказала:

- Эта окружная принцесса только что вернулась в поместье. Услышав, что наложница-мать Хан
беременна, я специально пришла, чтобы осмотреть ее. Раз уж ты здесь, показывай дорогу.

Старуха вздохнула с облегчением и поспешно попыталась встать, но не смогла даже после
пяти-шести попыток.

Одна из служанок поблизости не могла больше просто смотреть и подошла, чтобы помочь ей
подняться. Только тогда старуха смогла встать с земли.



- Окружная принцесса, сюда, пожалуйста, - она быстро увела ее внутрь. Чуть ранее она видела,
как А Жу плачет, прибежав назад с опухшим лицом. Ей все еще было любопытно, что
произошло. Теперь, когда она подумала об этом, было наиболее вероятно, что ее избила
служанка окружной принцессы.

Пока они шли, бабушка опустила голову и не смела даже смотреть в сторону Хуан Цюань.

Двор Магнолии был очень обширен. Во дворе имелся небольшой пруд и сад. Зимой пруд стоял
пустым, и единственное, что еще было в саду – это растения, так что красота пейзажа не
казалась очевидной. Но в длинных извилистых залах все равно царила атмосфера изящества и
грации. Все это действительно подходило главной жене.

Фэн Юй Хэн вспомнила, что ранее слышала о том, как Чэнь Ши интересовалась внутренним
двором Магнолии, когда сама все еще жила в Золотом нефритовом дворе. Время от времени
она посылала слуг, чтобы они приходили сюда и убирались. Фэн Цзинь Юань и основательница
четко знали, что она хочет занять этот двор, но так как ни один из них не жил там, никто не
остановил ее. Только после того, как Фэн Юй Хэн вернулась в поместье, Чэнь Ши перестала
думать об уборке. Кто знал, что Хань Ши будет той, кто воспользуется этим.

Когда Фэн Юй Хэн вошла, Хань Ши сидела во главе зала в компании А Жу. Обычно, во дворах
наложниц не имелось приемного зала, потому что они очень редко встречали гостей, так что
не было абсолютно никакой необходимости встречать гостей в зале. Но во дворе Магнолии
действительно был такой. Теперь, когда Хань Ши сидела на этом месте, она чувствовала, что
это неуместно.

Увидев, как Фэн Юй Хэн входит, Хань Ши стала немного обеспокоенной. Она хотела подняться,
но также ей хотелось остаться сидеть. Даже когда Фэн Юй Хэн прошла в середину зала, она
все еще не решила, что должна делать и как говорить с Фэн Юй Хэн.

Стоящая рядом с ней А Жу держала голову опущенной и больше не имела предыдущего
высокомерного вида. Даже когда Хань Ши посмотрела на нее, она никак не отреагировала.

Сердце Хань Ши дрожало от гнева. Снова посмотрев на Фэн Юй Хэн, она увидела ее
проницательный и умный взгляд, заставивший выступить на ее лбу холодный пот.

В конце концов, она все же встала и кивнула, говоря:

- Вторая молодая госпожа, вы вернулись в поместье? - ее голос, как и ее руки дрожали при этих
словах.

Фэн Юй Хэн проигнорировала ее, вместо этого осмотрев интерьер зала.

Хань Ши не знала, зачем она делала это, поэтому могла только дать простое объяснение:

- Старейшая госпожа сочувствовала трудностям этой наложницы с беременностью и
специально предоставила мне этот двор Магнолии. На самом деле, я переехала сюда только
вчера, так что во дворе все еще беспорядок. Вторая молодая госпожа, пожалуйста, не
возражайте, - говоря это, она искоса взглянула на старуху, которая едва могла стоять при
поддержке служанки. Она не могла не вспомнить, что ранее сказала ей А Жу. Ее сердце было
потрясено. Может быть, эта тоже была избита?



- Наложница-мать беременна? - оглядев зал, спросила Фэн Юй Хэн, наконец, остановившись.

Пораженная Хань Ши реагировала медленно. Разве люди после осмотра обычно не выражают
свое мнение о качестве отделки? Она уже все продумала. Если бы Фэн Юй Хэн отметила, что
комната хорошая, она бы сказала, что пойдет поговорить о передаче ее основательнице. Если
бы та произнесла, что в комнате нет ничего хорошего, она бы ответила, что она долго время
пустовала и не сильно изменилась.

Но теперь предмет разговора внезапно изменился на ее живот. У Хань Ши не было выбора, она
могла только стиснуть зубы и подтвердить это. Мысленно, однако, женщина вспомнила, что
сказала А Жу. Фэн Юй Хэн должна была прийти и осмотреть ее, услышав, что она
забеременела.

Сердце Хань Ши уже почти билось у нее в горле. Медицинские способности Фэн Юй Хэн были
известны каждому. Пусть она забеременела, но когда в поместье вызвали врача, она сделала
все возможное, чтобы врач был тем, что привлекла труппа артистов. Доктор объявил дату
зачатия за день до того, как Фэн Цзинь Юань покинул поместье. Если бы Фэн Юй Хэн осталась,
чтобы осмотреть ее, разве это не была бы раскрыто?

- Наложница-мать, пожалуйста, сядь, - Фэн Юй Хэн не стала ходить вокруг да около. - Я была в
военном лагере в пригороде чуть больше месяца. Я никогда не думала, что в поместье проидет
такое счастье. У А-Хэн нет много подарков для наложницы-матери, стоит упомянуть только мои
медицинские способности, так что я буду осматривать наложницу-мать, чтобы немного
успокоить тебя во время беременности.

- Этого нельзя делать! - сердце Хань Ши дрожало. - Вторая молодая госпожа - благородная
окружная принцесса. Эта наложница не более чем наложница. Как я могу согласиться на
обследование второй молодой госпожой! Этого не стоит делать! Совершенно не стоит.

Она сказала это, подсознательно отступая. Ее машущие руки внезапно крепко сжали ладони
Фэн Юй Хэн:

- Наложница-мать Хань беременна. Ты должна быть очень осторожна. У тебя нет глаз на
затылке. Что бы ты делала, если бы упала?

Хань Ши подумала про себя, что если Фэн Юй Хэн ее не напугает, то она не упадет. Но даже
думая об этом, она не смела сказать это вслух, вместо этого сказав:

- Спасибо второй молодой госпоже за беспокойство.

Но она не знала, что за то время, пока Фэн Юй Хэн держала ее за запястье, девушка смогла
получить четкое представление о пульсе Хань Ши.

Ребенок Фэн Цзинь Юаня?

Очень хорошо, Фэн Цзинь Юань покинул столицу на такое долгое время, но все же дал Хань
Ши ребенка. Это была действительно техничная работа!

Улыбка на ее лице внезапно стала блестящей:

- Наложница-мать Хань, почему ты так нервничаешь, увидев меня? Беременность – это радость.



Ты не должна чрезмерно нервничать или поддаваться эмоциям, - она отпустила ее руки. - Так
как наложнице-матери не нравится, что А-Хэн решила осмотреть тебя, то А-Хэн не будет этого
делать. Ты действительно права. Я вторая молодая госпожа семьи Фэн. Хотя у меня есть
некоторые медицинские способности, я не врач. Не стоит рассуждать о том, чтобы обследовать
людей, едва увидев их.

Хань Ши не знала, что сказать, и могла только кивнуть и согласиться:

- Да, да, вторая молодая госпожа - человек благородного происхождения. Как вы могли просто
так взять и решить осмотреть людей?

- Все в порядке, - Фэн Юй Хэн улыбнулась и продолжила: - Я только что вернулась в усадьбу и
до сих пор не имела возможности отдать дань уважения бабушке. Сначала я пойду во
внутренний двор Изящного спокойствия.

- Вторая молодая госпожа, пожалуйста, берегите себя, - быстро сказала Хань Ши.

Услышав ее слова, Фэн Юй Хэн внезапно остановилась и повернулась, начиная говорить:

- Есть вопрос, о котором я почти забыла. Как получилось, что наложница-мать взяла служанку
третьей молодой госпожи в этот двор? - сказав это, она повернулась к старухе, которая чуть не
кашлянула кровью, и добавила: - Эта старуха, забойщица свиней, слишком мерзка, она посмела
выпороть служанку, принятую моим поместьем Фэн до крови. Теперь, когда наложница-мать
беременна, было бы лучше не смотреть на такого рода убийственные вещи. А-Хэн потратит
немного энергии и заберет ее, чтобы разобраться с ней. Наложница-мать, тебе не нужно
беспокоиться об этом.

Сказав это, она ушла, полностью игнорируя Хань Ши. Хуан Цюань схватила эту старуху и
волоком протащила ее по коридорам наружу.

Хань Ши собиралась что-то сказать, и слова уже были готовы сорваться с ее губ, но А Жу
быстро остановила ее, отчаянно качая головой:

- Наложница-мать, ты не должна умолять ее о помиловании! Вторая молодая госпожа
вернулась в поместье явно разозленной. В любом случае, это просто старуха, приведенная
извне. Если она хочет, то пусть забирает ее. Наложница-мать совершенно не должна перечить
второй молодой госпоже, - теперь, когда ее лицо опухло от побоев, она больше не смела
называть Хань Ши госпожой.

В душе Хань Ши чрезвычайно волновалась. Она чувствовала, что возвращение Фэн Юй Хэн в
поместье означало, что, скорее всего, ее счастливые дни скоро могут закончиться. Но
несмотря ни на что, до тех пор, пока она не вредит своей собственной беременности, все будет
хорошо. В любом случае, Фэн Цзинь Юань скоро вернется. Когда придет время, естественно,
кто-то поддержит ее.

Подумав так, ее настроение, наконец, немного улучшилось. Затем она приказала А Жу:

- Быстрее, пусть слуги во дворе поторопятся и закончат свою работу.



В это время, Фэн Юй Хэн забрала Мэй Сян и покинула двор Магнолий.

Спина Мэй Сян болела при каждом движении, но она стиснула зубы и терпела, постоянно
благодаря Фэн Юй Хэн.

Старуха, которую тащила Хуан Цюань, не могла даже пискнуть. Ее воротник душил ее. Она
отчаянно махала руками, но обнаружила, что чем больше борется, тем туже становится ее
воротник. Это продолжалось до тех пор, пока она полностью не перестала дышать. Ее глаза
закатились, и она упала в обморок.

С Фэн Юй Хэн во главе группа вернулась во внешний двор. Слуги, которые помогали Хань Ши
перетаскивать ее вещи, уже вернулись на свои прежние позиции. Хэ Чжун что-то говорил им,
но увидев приближение Фэн Юй Хэн, быстро подбежал к ней: - У второй молодой госпожи есть
какие-нибудь приказы?

Хуан Цюань бросила почти мертвую старуху на землю и сказала:

- Позаботься об этом. Ее тело насквозь пропитано запахом свиного жира и действительно
отвратительно.

Хэ Чжун с отвращением посмотрел на старуху и сказал Фэн Юй Хэн: - Эта старуха была
куплена снаружи наложницей-матерью Хань. Старейшая госпожа изначально договорилась с
одной из своих бабушек, чтобы та позаботилась о ней, но эта женщина сказала, что это не
очень удобно, поэтому купила ее снаружи. В первый день, когда эта старуха прибыла в
поместье, у нее появилась идея взять слуг из каждого двора, чтобы помочь наложнице-матери
Хань. Она сказала, что это единственный способ завершить работу. Хе-хе, этот слуга
действительно не понимает, какой властью наложница-мать пытается щеголять.

Хэ Чжун был экономом поместья Фэн, но также и чиновником третьего ранга, который стоял у
входа в поместье премьер-министра. Эконом поместья Фэн был тем, кому даже обычные
чиновники должны были уважать, так как он мог не смотреть сверху вниз на наложницу
поместья?

- Она хочет быть главной женой, я думаю, - Хуан Цюань недовольно цыкнула и закатила глаза. -
Такого рода мысли написаны на ее лице, и она думает, что никто не видит этого. Быстро
вышвырни эту старуху. Она слишком отвратительна.

Хэ Чжун улыбнулся и сказал: - Молодая госпожа, не волнуйтесь. Я позабочусь об этом
немедленно, - сказав это, он поклонился Фэн Юй Хэн, а затем приказал слугам вынести
старуху. Обернувшись, он подошел, чтобы посмотреть на Мэй Сян и не мог не покачать
головой: - Кто тебя ударил? Эта старуха очень сильная. Молодая госпожа непременно должна
позаботиться об этой ране позже. Не позволяй ей стать чем-то более серьезным.

Мэй Сян кивнула с белым-белым лицом:

- Благодарю, эконом.

Хэ Чжун понял, что то, что Мэй Сян в состоянии следовать за Фэн Юй Хэн, означало, что



вторая молодая госпожа определенно что-то сказала. Вторая молодая госпожа всегда
относилась немного более дружелюбно к третьей молодой госпоже, чем к остальным. Но
помощь все же должна быть оказана, поэтому он проявил некоторую доброту: - Будет ли вторая
молодая госпожа навещать старейшую госпожу?

- И верно, - сказала Фэн Юй Хэн, - я не возвращалась в поместье в течение столь длительного
времени, так что сама эта причина подсказывает, что я должна пойти отдать дань уважения
бабушке.

- Верно, вторая молодая госпожа давно не возвращалась в поместье. В последнее время здесь
довольно оживленно. Его высочество старший принц и его высочество пятый принц посылали
подарки в поместье каждый день. Старейшая госпожа очень счастлива.
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